
 
 

A Message from Our Pastor: 
Dear Brothers and Sisters, 
     This year Thanksgiving falls between the Solemnity of Christ the King and the First Sunday of Advent.  
The end of ordinary time and the first part of Advent continue the theme of the Lord’s Second Coming. 
These two seasons somewhat dovetail into each other.  Thanksgiving or gratitude is a good fit for this 
part of the liturgical calendar.  By remembering the blessings of the past and appreciating our present 
blessings, we are moved to thank God for all that he has so generously given to us.  Remembrance, or 
what the church calls “anamnesis” in Greek, not only moves us to be grateful but instills in us the virtue 
of hope.  Pondering what God has already done for us reassures us as we await his coming at the end 
of time.   
While we wait in joyful hope, we are moved to reach out to others who are in need.  Today’s Gospel 
selection is the wonderful description of the Son of Man coming in glory with the wonderful and 
thought-provoking verse: “. . . whatever you did for these least brothers of mine, you did for me.”  This 
chapter of Matthew’s Gospel was a favorite of St. Vincent de Paul.  He both spoke and wrote about it 
often.  Serving the poor and needy is serving Christ.  There is a great to think about here.    One of the 
ways of preparing for Christ at Christmas is serving the Christ who presents himself to us in those who 
are in need.  Happy Thanksgiving!  Happy Advent!                           With fond affection, Fr. Hank 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Queridas hermanas y hermanos,  
     Este año, el Día de Acción de Gracias cae entre la solemnidad de Cristo Rey y el primer domingo de 

Adviento. El fin del tiempo ordinario y la primera parte del Adviento continúan el tema de la segunda 

venida del Señor. Estas dos temporadas encajan entre sí. Acción de gracias o gratitud es una actitud 

oportuna para esta parte del calendario litúrgico. Al recordar las bendiciones del pasado y apreciar 

nuestras bendiciones presentes, nos sentimos movidos a agradecer a Dios por todo lo que tan 

generosamente nos ha dado. El recuerdo, o lo que la Iglesia llama “anámnesis” en griego, no solo nos 

mueve a estar agradecidos sino que además nos infunde la virtud de la esperanza. Volver nuestra mirada 

sobre lo que Dios a hecho por nosotros nos pacifica mientras aguardamos su venida al final de los 

tiempos.  

      Mientras esperamos con gozosa esperanza, nos sentimos impulsados a ayudar a otros que están en 

necesidad. El texto del Evangelio de hoy es la maravillosa descripción del Hijo del Hombre viniendo en 

gloria con un incitante versículo que nos convida a la reflexión: “. . . Todo lo que hiciste por uno de estos 

mis hermanos más pequeños, lo hiciste por mí”. Este capítulo del Evangelio de Mateo fue uno de los 

favoritos de San Vicente de Paúl. Hablaba y escribía sobre ello a menudo. Servir a los pobres y 

necesitados es servir a Cristo. Hay algo extraordinario en este texto que nos pone a pensar. Una de las 

formas de prepararse para celebrar el nacimiento de Cristo en Navidad es servir al Cristo que se nos 

presenta en los necesitados. ¡Feliz día de acción de gracias! ¡Feliz Adviento!   

Con aprecio sincero,  P. Hank 
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November 22, 2020 – Christ the King 
“I was hungry and you gave me food, I was thirsty and you gave me drink.”       — Matthew 25:35 
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Happy Thanksgivng! 

Mass for Thanksgiving Day – 9:00am   

Office closed  Wednesday, Thursday & Friday, November 25,26, & 27, 2020 



Are you interested in becoming a Catholic? 
Please contact Fr. Hank Grodecki at 417-389-7710 
for more information. 

¿Estás interesado en convertirte en católico? 
Póngase en contacto con el P. Hank Grodecki al 
417-389-7710 para obtener más información. 

Second Collection, November 20-21, 2020 
Catholic Campaign for Human Development 

Working on the Margins 
The Catholic Campaign for Human Development (CCHD) 
allocates funds to community projects that promote the 
mission and vision of CCHD while adhering to the moral 
and social teachings of the Catholic Church. Please visit 
www.usccb.org/cchd to view funding criteria and see a 
detailed list of our most recent grants and annual report 

Campaña Católica para el Desarrollo Humano 
Trabajando desde la periferia 

La Campaña Católica para el Desarrollo Humano (CCHD) 
asigna fondos a proyectos comunitarios que promueven 
la misión y la visión de CCHD a la vez que se adhiere a las 
enseñanzas morales y sociales de la Iglesia Católica. Por 
favor, visiten www.usccb.org/cchd para ver los criterios 
para la adjudicación de fondos y ver una lista detallada de 
nuestras más recientes donaciones y nuestro informe 
anual. 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Weekly Donation Amounts  
Thank you to everyone who have contributed during 
these challenging times. Donations for week of:     
October 19 – October 25:       $2,660.00 
October 26 – November 1:     $2,703.50 
November 2 – November 8:   $2,832.00 
November 9 – November 15: $4,134.00 

                       Prayer Chain Ministry 
                            Please pray for all the sick of our parish! 

                         Por favor oren todas los enfermos de la parroquia! 
 

John Fundeen           Lucia Nanez                   Betty Higginbotham                     
Deanna Essert          Evelyn White       Jane Branham           
Edward Fundeen        Rodolfo Bacon       Eva Belgarde            
Gary Croffut                Edna Barton                  Miguel Alonso 
Elizabeth Carden        Mariano Orea               Mark Samaniego       
Stevie Uiaglelei          Julia Eumont                  Carolina de Leon       
Joe Samaniego           Jim Vance                       Louie Sanchez           
Heieren Tom.              Mary Ann Swalling       Alisa Rorbick 
Juliet Sanchez             Clark Wells                     Sonja Ellis                 
Kay Wright                  Tony Espinosa               Patricia Juaregui             
Shirley Jerue               Mary Jones                     Beth Parrish              
Jojo Garcia                   Edgar Reyes                   Bill Mayser              
Eloise Lavesque          Norma Reyes                 Olive Brookwell    
Mercedes Grozen       Margret Mestas                 Ludivina Herrera 

Oswaldo Reinaga           Dennis Gibet                     Martha Shields 

Have a special prayer request? Contact the parish office at 248-2000 
¿Tienes una petición especial de oración? Póngase en contacto con la 

oficina de la parroquia al 248-2000. 

Mass Intentions 
November 21 – November 27, 2020 

Saturday         5:30pm       Isabelle Kautzky (LIV)      
Sunday            9:00am       John Fleming (Liv) 
                        11:30am      Pablo Reyes Martinez (RIP) 
                          1:30pm      Yolanda Cuautle (RIP) 

        5:30pm       Ruel Alda (RIP) 
Monday           9:00am      All Souls in Purgatory 
Tuesday           9:00am      Voni Geiermann (LIV)  
Wednesday     9:00am      Dennis and Ellen Gibet (LIV) 
                           5:30pm     Priest’s Intention 
Thursday          9:00am     Deceased Members of the Legion of Mary 
Friday                9:00am     Priest’s Intention 

For Mass Intentions, contact the office 248-2000. 

 
Readings for the Week of November 23 – November 29, 2020 

Monday:        Rv 14:1-3, 4b-5; Ps 24:1bc-4ab, 5-6; Lk 21:1-4 
Tuesday:        Rv 14:14-19; Ps 96:10-13; Lk 21:5-11 
Wednesday:  Rv 15:1-4; Ps 98:1-3ab, 7-9; Lk 21:12-19 
Thursday:       Rv 18:1-2, 21-23; 19:1-3, 9a; Ps 100:1b-5; Lk 21:20-28 
Thanksgiving Day (suggested): Sir 50:22-24; Ps 145:2-11; 1 Cor 1:3-9; 
Lk 17:11-19 
Friday:            Rv 20:1-4, 11 — 21:2; Ps 84:3-6a, 8a; Lk 21:29-33 
Saturday:       Rv 22:1-7; Ps 95:1-7ab; Lk 21:34-36 

Sunday:          Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7; Ps 80:2-3, 15-16, 18-19; 1 Cor 1:3-9; 
Mk 13:33-37 
--------------------------------------------------------------------------------------------  
Lunes:              Ap 14:1-3, 4b-5; Sal 24 (23):1bc-4ab, 5-6; Lc 21:1-4 
Martes:            Ap 14:14-19; Sal 96 (95):10-13; Lc 21:5-11 
Miércoles:       Ap 15:1-4; Sal 98 (97):1-3ab, 7-9; Lc 21:12-19 
Jueves:             Ap 18:1-2, 21-23; 19:1-3, 9a; Sal 100 (99):1b-5; Lc 21:20-28 
Día de Acción de Gracias (sugerencia): Eclo 50:22-24; Sal 145 (144):2-11; 1 Cor 
1:3-9; Lc 17:11-19 
Viernes:            Ap 20:1-4, 11 — 21:2; Sal 84 (83):3-6a, 8a; Lc 21:29-33 
Sábado:             Ap 22:1-7; Sal 95 (94):1-7ab; Lc 21:34-36 
Domingo:          Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7;Sal 80 (79):2-3, 15-16, 18-19; 1 Cor 
1:3-9; Mc 13:33-37 

Mass Contributions 
THANKS to everyone who has continued to contribute in person, 
by mail, and by on-line giving during these uncertain times.  For 
those wishing to contribute, please use the baskets in the back 
as you leave.  For those at home who wish to give, please 
consider either sending in your contribution, dropping it by the 
office, or set up an online-giving account.  It is an easy process.  
Call the office for more details. 
------------------------------------------------------------------------------------ 

Contribuciones de la iglesia 
Gracias a todos los que continuan contribuyendo en persona, 
por correo o por internet durante estos tiempos inciertos. Para 
aquellos que deseen contribuir, hay canastas en la parte 
posterior cuando salga. Para aquellos en casa que deseen dar, 
considere enviar su contribución, dejarla en la oficina o 
configurar una cuenta de donación por internet. Es un proceso 
facil. Llame a la oficina para más detalles. 

 

  



                       Exposition of the Blessed Sacrament 
 

                                Friday – 7:00PM – 9:00PM 
                              Cathedral of Our Lady of Guadalupe Chapel 

                                                     All are welcomed! 
                                  _________________________________ 

        Exposición del Santísimo 
 

                    Viernes - 7:00PM-9:00 PM 
                     La cathedral de Nuestra Señora  

                      De Guadalupe capilla 
                       ¡Todos bienvenidos! 

 
  

Archbishop Bellisario, C.M. 
Schedule for the  

Cathedral of Our Lady of Guadalupe 
 

Saturday, December 12th : 
5:30pm Mass 

El Apostolado Hispano para Alaska  
Establecido en la Arquidiócesis Anchorage-Juneau   

para la Evangelización de las Comunidades Hispanas 
Católicas de Alaska  

 Ofrecerá, cada martes a las 7:00pm por ZOOM, a partir del martes 

primero de diciembre de 2020, un curso de Formación Cristiana (con 

énfasis en las Sagradas Escrituras) que explorará los más diversos 

tópicos de nuestra fe cristiana.  Anímese a participar de modo que 

crezca su “culto al Señor, Cristo, en sus corazones, y puedan 

estar  siempre dispuestos a dar respuesta a todo el que les pida razón 

de su esperanza”. (1 Pe 3,15). Para recibir la invitación al Zoom deje  su 

nombre y # de celular o e-mail, o escriba 

a olg@olgak.org.  Igualmente, todos los miércoles desde hace unos 

meses, rezamos el Santo Rosario y hacemos la Lectio Divina por Zoom 

a las 7:00pm.  

 

       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Sacrament of Reconciliation 
Saturday:   4:30pm -5:15pm 

or by appointment.  
Please contact one of the following priests: 

Fr. Hank:              417 - 389-7710 
Fr. Shijo:              907 - 317-5256 
Fr. Humberto:     907 - 342-9105 

 

Mass schedule: 
  5:30pm -  Saturday evening mass 
  9:00am -  Sunday also Live-stream 
11:30am -  Sunday (en español) also Live-stream 
  1:30pm -  Sunday (en español)  
  5:30pm - Sunday evening mass 
Weekdays: Monday-Friday - 9:00am;  
                     Wednesday -        5:30pm 
Please come and pray the Rosary M-F before Mass at 8:30am. 

Communion will be offered after each mass in the church foyer. 
                                

 

   
 
 
 
 

Stewardship Corner * Esquina de Corresponsabilida 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

A STEWARDSHIP PRAYER for Thanksgiving 
 

Gracious and loving God, As the autumn season continues 
its transformation and the days become shorter, the earth 
cooler; as we join family and friends in joy and celebration 
on Thanksgiving Day, we pause to give You thanks and praise 
for the abundant blessings You have bestowed upon us: For 
life and health, safety and comfort, food and nourishment. 
Through your Spirit, open our hearts so that we may be even 
better stewards of Your many blessings. Show us how to be 
a blessing for the poor, sick, lonely and all who suffer. And 
help us nurture the gift of faith, revealed to us by your Son, 
Jesus Christ, our greatest gift, who reigns with You and the 
Holy Spirit, one God forever and ever. 

Amen. 
 

------------------------------------------------------------------------- 
   
Dios misericordioso y amoroso, Como la temporada de 
otoño continúa su transformación y los días se acortan, la 
tierra más fresca; mientras nos unimos a familiares y amigos 
en alegría y celebración el día de acción de gracias hacemos 
una pausa para darte gracias y alabarte por las abundantes 
bendiciones Nos has otorgado: Por vida y salud, seguridad y 
comodidad, comida y nutrición. Por tu Espíritu abre 
nuestros corazones para que podamos ser incluso mejores 
corresponsables de Tus muchas bendiciones. Muéstranos 
cómo ser una bendición para los pobres, enfermos, 
solitarios y todos los que sufren. Y ayúdanos a nutrir el don 
de la fe, revelado a nosotros por tu Hijo Jesucristo, nuestro 
mayor regalo, que reina contigo y el Espíritu Santo, un solo 
Dios por los siglos de los siglos. 

Amén. 
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 A Prayer for All Souls 
“Father, into your hands I 

commend my spirit!” 
And into Your hands, Jesus Christ 

my most merciful Redeemer, 
infinite Love, 

I commend myself in the hour of death— 
my body and soul, 

my heart and my mind and my will, 
All that I have and all that I am. 

Into Your hands, 
the beautiful hands of a carpenter 

with their line and sinew and muscle, 
strong and sensitive hands, 

nailed to the cross, 
I commend those whom I love. 

Hands that can heal the sick, 
can give sight to the blind; 

hands that can raise the dead 
and restore them to life with a touch, 

receive those whom I love; 
receive them and bless them from the cross; 

receive them, comfort them, 
lead and uphold them; 
unite them to Yourself 

and re-unite them to me 

forever more in Your kingdom, 
Jesus, merciful Lord. 

--Caryll Houselander, The Way of the Cross 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Oración por  las almas  
“¡Padre, en tus manos encomiendo mi espíritu! " 

Y en tus manos, Jesucristo 
mi misericordioso Redentor, 

amor infinito, 
me encomiendo a mí mismo en la hora de la muerte: 

Mi cuerpo y mi alma, 
mi corazón y mi mente y mi voluntad, 
todo lo que tengo y todo lo que soy. 

A  tus manos, 
hermosas manos de carpintero 

con sus líneas, tendones y músculos, 
manos fuertes y sensibles, 

clavadas en la cruz, 
encomiendo  a los que amo. 

Manos que pueden curar a los enfermos, 
que pueden dar vista a los ciegos; 

manos que pueden resucitar a los muertos 
y devolverles la vida con un toque, 

recibe a los que amo; 
recíbelos y bendícelos desde la cruz; 

recíbelos, consuélalos, 
guíalos y sostenlos; 
únelos a ti mismo 

y únelos de nuevo a mi 
para siempre en tu reino, 

Jesús, Señor misericordioso. 
(Caryll Houselander, “El camino de la Cruz”) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

IT IS TIME TO MAKE YOUR ADVENT WREATH! 
 

     Traditionally, Advent wreaths are constructed of a 
circle of evergreen branches into which four candles are 
inserted, representing the four weeks of Advent.  Ideally, 
three candles are purple and one is rose, but white 
candles can also be used.  
     The purple candles in particular symbolize the prayer, 
penance, and preparatory sacrifices and goods works 
undertaken at this time. The rose candle is lit on the third 
Sunday, Gaudete Sunday, when the priest also wears rose 
vestments at Mass; Gaudete Sunday is the Sunday of 
rejoicing, because the faithful have arrived at the 
midpoint of Advent, when their preparation is now half 
over and they are close to Christmas. 
     The progressive lighting of the candles symbolizes the 
expectation and hope surrounding our Lord’s first coming 
into the world and the anticipation of his second coming 
to judge the living and the dead.  (USCCB)      
---------------------------------------------------------------------------        

 

¡ES HORA DE HACER TU CORONA DE ADVIENTO! 
 

     Tradicionalmente, las coronas de Adviento se fabrican 
haciendo un círculo de ramas de hojas verdes en el que 
se insertan cuatro velas, las cuales representan las cuatro 
semanas de Adviento. Idealmente, tres velas deberían ser 
moradas y una rosada, pero también se pueden usar 
velas blancas. 
     Las velas moradas simbolizan la oración, la penitencia 
y los sacrificios preparatorios y las buenas obras que se 
realizan en este tiempo. El cirio rosado se enciende el 
tercer domingo, “Domingo de Gaudete”, este día 
también el sacerdote se reviste de rosado para la misa.  El 
“Domingo de Gaudete” es el domingo de la alegría, 
porque los fieles a la mitad del Adviento, ya preparados 
vuelven los ojos hacia  la celebración gozosa del 
nacimiento de Nuestro Salvador en la Navidad. 
     El encendido progresivo de las velas simboliza la 
expectativa y la esperanza que rodean la primera venida 
de Nuestro Señor al mundo y la anticipación de su 
segunda venida para juzgar a vivos y muertos. (USCCB) 
 

 


